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тельстве «Мектеп» увидел 
свет массовым тиражом од­
нотомник повестей Ш. Бей- 
шеналиева «Очарованный на­
следник», Кроме заглавной, 
в книгу вошли повести 
«Аманат», «Любовь солда­
та», «Ласточка», «Благодар­
ность». Перевели их на рус­
ский язык известные писате­
ли Ямиль Мустафин. Генна­
дий Семинихин, Евгений Бос- 
няцкий и другие.

Повесть писателя «Ама­
нат» недавно вышла отдель­
ной книгой на белорусском 
языке в минском издательст­
ве «Юнацтва» в переводе У. 
Шаховца, а роман «Испыта­
ние славой» увидел свет' мас­
совым тиражом в киевском 
издательстве «Днипро» в пе­
реводе и с предисловием

ляется не только качеством, давнего друга и популяриза- 
мастерством, но и количест- ТОра киргизской литературы 
вом сделанного, говаривал Борислава Степанюка.
М. Горький. '

Не так уж много на кир­
гизской земле писателей, ко- 
■-торые умело сочетают напря­
женную творческую работу 
с огромной по своему объе­
му и значимости обществен­
ной деятельностью. Шукур- 
бек Бейшеналиев — один из~ 
популярнейших' -детских пи- 

■ сателей — находит время и 
для общественных дел, и 
для творческих:. он возглав­
ляет республйканское обще­
ство дружбы и культурных 
связей с зарубежными стра­
нами, руководит секцией 
детских писателей Союза 
писателей Киргизии. Его ак­
тивная творческая работа от­
мечена Международным дип­
ломом имени Г.-Х. Андерсе­
на.

Ежегодно на книжных 
полках школьных библиотек 
появляются новые книги пи- 
''.ателя. Только что в изда-

В. ЯКОВЛЕВ.


